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Abstract: Ethnolexis represents a significant layer of vocabulary that reflects the cultural,
historical, and social life of a nation. This article examines the study of ethnolexical units in the
Uzbek language, focusing on their classification, sources, and linguistic as well as cultural
value. The research highlights the importance of ethnolexis in preserving national identity and
understanding the worldview of the Uzbek people.
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INTRODUCTION. The Uzbek language, as a carrier of national culture, contains a rich
system of ethnolexical units that reflect traditions, customs, occupations, and everyday life of
the Uzbek people. The study of ethnolexis has become an important area within ethnolinguistics
and cultural linguistics, as it allows scholars to explore the interaction between language and
culture. The most variable linguistic level, constantly subject to transformational processes, is
considered to be the lexical composition of a language. It is widely known that in linguistics, a
field such as ethnolinguistics developed in the late 19th and early 20th centuries. The subject of
ethnolinguistics is the study of culture. The term “ethnolinguistics” is usually used in
conjunction with the terms ethnography and ethnology. In their broadest sense, these terms
encompass the entire sphere of interaction between language, culture, and ethnicity.

Ethnographic vocabulary consists of special, unique words that express the characteristics of
the national culture of a particular people and are considered foreign words in other languages.
The relevance of studying this sphere is due to the fact that recent years have been characterized
by increased interest in researching national elements, including those with regional and
cultural characteristics.

METHODOLOGY. The use of ethnographic vocabulary in Uzbek linguistics is quite
widespread. N. Mirzaev can be considered one of the first linguists to conduct research in this
field. In his work “Ethnographic Lexicon of the Uzbek Language (based on materials from
Uzbek dialects of the Kashkadarya region),” he highlights the ethnographic vocabulary most
commonly found in the Kashkadarya region and its peculiarities and distinctive features from
other lexical units[7].

In his work, Y. Babajanov focuses on the rites and customs associated with human life from the
first to the last day. The author analyzes the semantic aspect of ethnographic vocabulary, which
is represented by the following thematic series: 1) rituals associated with birth and the first forty
days of life; 2) weddings; and 3) funerals. For example: 1) chilla, suvga tushirish, bavak; 2)
beshik tuyi — “cradle wedding”; 3) yettisi, uchi, qirqi, olti oyi, yili. This work also examines
ethnographic terms that are names of national dishes (hash, chanchak); dances and games
(jenak, pachiz, norim-norim), and professions (moljallob, usta chaqiriq, joy kumak, qo‘naq,
tarasha, gul tarash, usta, kapcha). Y. Babajanov identifies the following layers of ethnographic
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vocabulary in terms of history and etymology: 1) common Turkic; 2) Arabic; 3) Persian-Tajik.
For example: 1) gaynatma, suzma, to‘ylik; 2) sadr, mayit, sunnat, isqoti, mozor; 3) sartaxta,
kapgir, dasturxon [3].

M. Kakhorova and her work “Systemic Research of Uzbek Ethnographic Features” [6] have
made a significant contribution to the collection and study of the material culture of the Uzbek
people.

DISCUSSION. Interesting research in the field of linguistic and cultural analysis of
ethnographic expressions of the Karakalpak Kazakhs belongs to G.A. Adylova. In a number of
her works, the author provides comprehensive information on ethnographic terms, dividing
them mainly into four thematic groups according to their meaning and use: 1) ethnographic
terms related to the birth and upbringing of a child; 2) ethnographic terms related to marriage
rites; 3) ethnographic terms related to funeral rites; 4) ethnographic terms related to eating
customs. The author divides ethnographic terms into simple and complex ones based on their
structure. She notes that most ethnographic terms in the literary language have no translation or
equivalent, so they can be used in the literary language. This means that ethnographic
vocabulary serves as an endless primary source for the development of literary language [2].

RESULTS. In R.R. Kasimova's work “Ethnographic Terms in English Translations of Texts on
Uzbek Wedding and Funeral Customs,” linguistic, semantic, and stylistic features characteristic
of the interpretation, translation, and description of ethnographic expressions in English
translations of Uzbek wedding and funeral ritual folklore. It also presents a classification of
such varieties of ethnographic terms related to Uzbek wedding and funeral rites as folk games,
names of rites, national fabrics, forms of addressing relatives and identifies ethnographic terms
denoting the names of national dishes and clothing, attributes of various rituals, which are
expressed in English through pictorial, transformational, calqued, and equivalent methods [5].
N.R. Amanturdiyev, in his work “Lexicographical Features of the Ethnography of
Surkhandarya,” paid great attention to the study of the ethnographic vocabulary of the
Surkhandarya region and its dialectal features. The author also conducted a comparative
analysis of ethnographic terms in the 1987 explanatory dictionary of the Uzbek language and
the five-volume explanatory dictionary (2006-2008), which were analyzed in comparative,
etymological, statistical, and semantic-structural terms [1]. This analysis is considered timely,
as it comprehensively covers the topic and contributes to improving the coverage of
ethnographic terms in explanatory dictionaries of the Uzbek language.

CONCLUSION. The research data allows us to assert that it was Uzbek linguists who opened
up new perspectives for further in-depth study of ethnographic vocabulary. It should be noted
that ethnographic vocabulary is the product of several centuries. Based on this, many
ethnographic terms are common to the Turkic, Arab, and Persian peoples, enriching and
demonstrating the vocabulary and national traditions of each people.
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